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NOTES ON HEBREW MSS. IN THE UNIVERSITY 
LIBRARY OF CAMBRIDGE. 

IV. 

MS. Dd. 5.38. Paper, 8vo., 38 folios. The last folio or folios 
are wanting. Each folio has 21 lines, written in Spanish- 
Rabbinic characters. The MS. contains the ni3n3»n IDD, by 
R. Asher b. Saul. This work, which at some time was much 
read and quoted, is extant only in the copy now before 
me, and therefore deserves a full description.^ 

As the title implies, the author did not intend to write a 
ritual, but an exposition of religious customs as far as he 
was acquainted with them. Indeed, to him the religious 
custom was of even more importance than the Din, or Law, 
as will be seen from the following quotation, with which 
the MS. opens : — 

lanj nt^N nunjon ains^ ^nx Nnwni iiaan ^nan Vxn de>3 

' The largest list of authors quoting R. Asher is to be found in Zunz, 
Die Ritvs, p. 21, note I, from which however the quotations in the C12T) 
D^yT and the DIN 11117171 (Nachmanides), in the name of R. Asher b. 
Mfshulavi, must be deducted. On the other hand, we must add to it the 
name of R. Solomon Buran in his Jtespmises, who is the only early writer 
who gives the exact title of this work : Vt ^INB* T'3 "It^N "\ nHB' B'JJKI 
nunJDn laOl ans ^*i1^D (§ lOS). Cp. Zunz, Gcsammdte Sehriftm, 
III. 148, Michael, Or Ilachayim, No. 552, and Benjacob, Ozar Hasscpha- 
rim, p. 336, No. 1994. See also Neubauer, Lm BahMns Frangau, p. 511. 
Dr. Gross, in his valuable articles in the Mtmatsschrift, 1868, p. 292; 
1869, p. 533 ; 1873, p. 401, also refers to our author, but he still confuses 
the two Ashers. I must, hovrever, state that not all the quotations from 
the Minhagoth are to be found in the MS., but this may be accounted for 
by the fact that the MS. is both defective (breaking off in the middle 
of a passage in Silchoth Shabbath, with the words pS 'nOIN) and very 
carelessly written. 
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riK ♦nanai tsasm a»ini» j^NtJ* 'jssd dna a*^T^r» d^b'jn Wt ^inb* 
JO nvNT ^nxani innx nn^i \:h \Ta'h T\Yrh nno 'mat "tn 
onsp*? aro ^nn^i nuna ^nxvo^ nooi ■'O^K'nM }ioi nio^nn 
j^D niBT^ *i n^JiB'Nin ona wnj mm'? n"? »d urT dtd nvoj ib^n^i 
D^innK ^E' ucpiso u<ymr\ b^ Dinax naio Min^ notoi dij'dh min^ 
pna's* *D !?i7 nrai anapna i^^rin nnn anai nnoan nxra noni 
nai ^u nairn ^3 noNi n%r\ hnpri ^na* sini mn^ iB'tti "pa onu 
oriN ma wrhv.n *3 na^n ^oao jhjd noxi nn'o a^n o^oan 
minn }o nai nipr"? na nna jnii nanri !?aa miDB' a!?w nna 
hv • taiDETi N^B' n'ruB'n "py r-oxi nion n'pb' (read nn^) inr wapi 
^laji n*3ia3i 13dd o^oan ma ne'N nun onn"?! fna^ din^ }'n ja 
naon nt 'man mano vh) moanD n^ >3t5i cjib'kt i^aj nB'N n^w 

{DB'-an^ noNi pnv 'no nunaon nao nrn nBon de' mNnpi 

cnon ba 'man dib'd ^lam n*? dni P;")^ Nn^^E'n ^r'a *3n n3n na 
: (la & 6) o'pwa JHiD nic nwB''? pNt? irwDE' nh^d idn mm 
Of Minhagim not directly relating to the ritual, the fol- 
lowing extracts will not be found uninteresting : — 

DB> Q1H Dja^B'a riDJan nua nna p'h'irh h^y^'' ^a unJi 

: (U) b^ann:? 
nipis niB'vS njB'n b'St aira nmnn^ ^Nie« ^a unji 

: (18*) m^nj 
• aniaan ni* anrai niB'n k'nt aisa nnaa ^Nnt?* b wnii 

jHio t3ip3 p niE^ hine^'i b ^a^'no n'pxn nniNn nas 'bi^i 

nnaoa wnj nn (?) nox Npi ixm^E* nr p^^ano px '?nik'» bi 
: (20a) vh nixnNn n^xa ^ax n^x nn^ pxe' 
O'niaan aiu nojan nua e'^ni b^^n b p'h'^rh ^xnB'' b un^i 

xnian »3a^ noN'B' no pa^B* pnn yir\ ion Vi?i rax hv naa^ 

anx '33 innaB^E' naB'^ nb 'rn* Nnian maa^ prB' nn^fi 'un» 

Dja'E' amp no^an rraa rrxoi imo anx b «u»b' panxi 

: (22a) mwob 
1^3 'B^ !?n3n naB' aira inx an^ niB'yb ^NnB" b unai 
pp^noi nojan n»a an^ wbai '31? n'?n miN pnipi oop 'a"? jopm 
: (236) nNuna mxo nn^riB'Ji ia )bibr^ aroi a"3i;^ aniN 
miN p^ix PN1 n'lojn rnr^ nat rntn ni'?x'? ^xnB" ba una 
aj D'^nja in i^r bti> iiaE'a i« n^n noa^ lat bit2 b& ftwi 
nbwB' nffv nranN nj'jn^ nar Nin a'^na ua b» lor nva p^iv 

b2 
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»»»3 N^n nv»3 h& Dunnr nv*3 j'^iv "p '3bo ♦a ♦nron • »^v 

■'aDi vnaan xmta Kin* pnsjo^ «in nna nbhi? »tf3 Dwam 

nixon \'<^p^h^ jn^rn jnpw dbidh nb*3K nnt< n»3»^K3 »3 ^nnsf 

: (246 & 2oa) nun 'D1N1 DDipD^ jnnn 3"nNi 
n>33ni D'E'Jni DW«n ir3*B' iniN DjnriDi K'jy \xcsrh «n ion'i 
ti^3 iniK ^0N»E' nnv nnri • u"? u^3 owinni on^ n^nt^ D^jopn 

: (26a) yh& 
Dn»3s ^y jn»3jn3 onD jnixi Dn33 n3n3 h^ dw pm^ unai 

■wn Vinn ^»3Nn^ k^b* uni nai n^n3n3 jnnr pi nison 33n!? 

' ; (326) K*vion nD»nn3 n»M{5» na^nn p f|iin »ni nDn3 
Of passages relating either to the order of the ritual 
or to its interpretation, the following may find here a 
place : — 

1113 3"nNi lji ioB'3 iN-ip 'n^ nin niJ3np nnx noi^ lanji 
nD*^3 niTBD ne>» njJD ^n3 d*d»b nw u c^i n^wn n*ni -ionc 

t^M nin mip -iDNt? nn3 'oi^ wna n^ no^ Kin no^ni 

: (36) nmxBn oe^ n»b^noi nw noi^ unjr niDipD 

isnipi i3n3nN o^iy n3nN -tab n^xn nisnkn ^33 wnji 

'n »3 b3p non^i idvjj^ ntsiK ^kic^d nns b ''B hvni/> yoc 
h«in jvW nna nw nnx 'n D*3n3n b 3t?i»n nuan Nim lyn^s 
1DK3 '?KnB'» mNBn ^r noiK cm • ^naiD nnx no nnx ^jb^i vbr 'jb' 
jiK'NT Ninu' rvNQ jiB'Nnn dk'h »a '3*^3 1133 ni !?n3 mo i^ b"1 

5 (46) HT 13n vy nip3 jnVK' »01 ^UB* K^3 KinB» miD »3B'ni 

TnnB' no pn niKnn n^b' ^*n11^<n ^3 "sah nsn ib'B3 !?a3i 

: (oa) n»ipo3 iTnEHB nBHBn -\txen •{> 

1^X3 i3n3B' an3oni n»3aian riKX inK n^aii? ^b* »»b' nnpi 

y»B' nnp nai?* dkb' ^13r3 ouaian nxv mip innp^ ni^nxn 
n^sn inN nD3an nn» d^kvv D'3t vn» ouaian nss *ii? n^sni 
: (8a) ibban* n^i roB> isnp^ k^i mriB'^i hax"? lab^ nn3on 
'1X1 *Dno nns *a n» Din3 »n'i la insi E'"p Knipi nn»D naai 
TpBN n*i»3 ni? psi iDN 0^11?^ 'n ^n3 'INI Dnin 13»ni i33'aB'n 

' Almost all these quotations are to be found in the D"n nims and 
13 ?a, in the respective Halachoth. About forty quotations from the 
Minha^oth are to be found in these works. 

^ See Sepfier Vezirah, c. 1. 
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: (8J) »^ mo nm '»i ^ewi ^r ny^v 

nnatK n"' u b'^b' jdxi px d^w^ 'n T'sa 'di!? rrnjT '«ni 
noi^ wpn yjn nm» n^sn i^^an' N^t:' bane''' hs fav niB> dib« 
i3NB> nr ^rwDB' dj napnn n^oa n^ nDt^n ^t33B> b"»ni nnatK n"* 

P1DB3 iN'np^E' wpni nor roB' nnp nnp^ n^b* noB' ntJB' »a^ 
naB'ai ^inn ni^sn ba pB^i? I'n pi jnnx pioaai b'"? ^b* jib'kt 
n^sna nniN in*3ni ni^ann ba p noi^ i^oa noB'n ^taaB'si 
^it3*a ^1? 'rh nmn^i nann Dona^ aio di» ^bm naE* b& »|D1o 

J : (9b) noB'n 

piTB' 'jao 'rra nxnii 'unn pB'^a now no^ s'npn di«31 

jnano O'S-irn '^ax pxn 'or '^ax n^mx pB'^a jnmo ^xnc* ^b* 
^ninn^ n"an n^nya' iva^i ^an ddb'^b' marai n^cnx pB'^a jn 
^n^njnni ainaB' loa n'B'on mo'^ am o»di; *ri?^ Bnpnn^i 
nntoB'n ^a pi n^mx jiB^a iniipn p hv) am a»D» »r»^ ^riB'npnni 

: (lOa) YiHr] ■>av ana un^B' *na n^oiN jiB^a jn 

iDWB' »Di anir npiB n^a ^laB'^ ]r\: ns'S niana no 

• mci?^ nDnB* mxana ^ntb" now Tiao maoa pBnj/E' loa najso 
'i^^ja laS^B* pn* n^i • an^^i? mis' «»nB' nraB' *3bd ^NnB*' n^arni 

13X najsoa porno i3« psB* ai;NB> roB'o mn aipo bo B'xnn 

♦3'i?a nN-131 mxana ^kib'* idw pan3B> Nin jn pi/aiaa jnoi/no 
}n'B>KT poao ^N-iB'» b pxT BiB'o panao un pnb' w^b* jruonB' 

: (iii) B'N-in •'•ba Pacini 

^NTB'* ni^nn as'V B'np nnsi ^nij }vv^ xai a"nNi 

nin^ pans a^oann an aai pxn »o» «is ira»B' na n*^ )*o3nnoi 

: (iSb) niBnas nwi hbtip ^b' NBnn'a 
psi d'?w ^b' loipo Kin loipoD 'n niaa "jna mana noNB* loa 
ns HNBnji nbo^ nniN pTDi»B> naxiB* ps inoani loipo id?ii; 

: (14a) n'nnno ^nan 

n-iTJB' mnj 'jbo 'b^ohi ^JB'a aim Nini bji iniN upnB' *moBn 

bv am t<''r\n nra ano unn naai ^ktb" ns n^oB'n^ anx nia^o 

: (14J) ap'?n nB>Ni an nB'N 'n» 'B'n nB'np 

The author concludes the passage last given with the 

' See Or Zania, II. lie, and anmUS, p. 52& (ed. Venice, 1596). 
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words— ^in b^ nnnt? hm nuir hi& n^^anni k>"p pi? \ran piirt 

The remarks on the Sabbath Prayers are followed by 
notes relating to the Ritual and Minhagim for the Faist 
of the 9th of Ab (16«); Rosh Hashanah (165-21a); the Day 
of Atonement (216), the Feast of Tabernacles (22«), the 
Passover and the Hagadah shel Pcsacli (226-28i), whilst the 
rest of the MS. is taken up with Hilchoth Berachoth (29J- 
Mb), the laws for Rosh Chodesh (Soa-S6b) and Sabbath (37 
and 38). 

The authorities of which R. Ashcr made use, besides 
both the Talmudim and the Midrashim, are : — 

(a) The Geonim R. Amram, R. Saadyah and R. Hai Hai 
{Qa, Qa, 19b, 27a, etc.). (b) Rashi, whom he quotes as 
♦nanvn HD^CJ' 'n (28i); R. Jacob Tam, who is quoted once as 
3pU» 'T (6a), and at another time as wyn 2pV'< '•\ (316); R. 
Samuel b. Meir (326); R. Ishmael b. David^ (18ff), and R. 
Shemayah (3a). (c) R. Isaac Alfassi (206, 25«) ; R. Isaac 
Ibn Giat (86,126); R. Samuel Hannagid^ (3a, 30«, 33«), and 
Maimonides {4a, 246, 306). (d) R. Abraham b. David (20&, 
286); R. Joseph Ibn Plat^ (4a, 12a, 346, 38a), and R. Moses 
b. Joseph of Nar bonne (256, 28a, 37a). 

The latest authority, as we have seen, is Maimonides. 
As he is always referred to with V'T, this work must have 
been written after 1205, which I regard as the date 
when the author flourished. Of other data the following 
one is not unimportifi,nt : — njinnxa nVD j'biN 13N ^Nn n"xi 

^DIS mxtra noi (246), etc. Now, Luzzatto, in one of his 
letters to Zunz {b"l^ ninJN, p. 669), mentions that he saw 

' See, however, n"X, 100c, and 3"3, § G7, where the quotation from the 
Minhagoth reads ^KWr instead of ^NDK". 

2 In So. he speaks of the TJjn la^nC NmSJ ; in 30i, lU'na ^flSSD 
Ti:n, whilst in 33a, TiJH la^HC KflS^na. 

3 Only in 12«, fpV n 'IH TDnn »DO 'nyOE>1, etc. ; 4a corresponds 
with a'3, § 8, and n'N, lie, and reads DCTa. Cp. Gross, Motudsg., 1873, 
p. 406. 
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a Machzor MS., with an anonymous commentary, in which 
many extracts were given — h"^ nK>K '-\ 2^rh ]-\)inii2n nSDD 
N^b'Jlbo, and proceeds to say, that in one of these extracts 
the words are to be read : — niCSJ Ti^ ninh B^C D^osn noN 
noDnn nDK>in »3 tt: ^pv "\ bitin 'ntit m'D natya^etc. 
Accordingly, this R. Jacob Nasir was the son of R. Saul, 
and must not any longer be identified with R. Jacob b. 
Meshulam. Perhaps the R. Saul b. Jacob, who is men- 
tioned in the Orchoth Chayim^ was a son of this very R. 
Jacob Nasir. From another passage, in which our author 
says: — niDipo n»3i m'tyn ^iidd nrtsn n^'nan ^ntn'Q naai 
nmroi D'N^3321 mira (66), we may infer that he wrote a 
commentary to the whole Bible ; whilst his explanation of 
SisK'Nn JD "icDJ • • • mip3 ^D HanoB'si pa aityn sini— p^Q^a 
^DDn 'D^NT na • • • d^i Q'lJia on n^nnae' n^UJin ^c nsna 
niNIQin, leads us to conclude that his studies were not con- 
fined to theological subjects. 

This work seems to have been once bound up in one 
volume with the Sepher Hamishkal of R. Moses de Leon, 
which bears now the press mark Dd. 11, 22. For at the 
end of this letter f. 816, the title and the name of the 
author of the Sepher Hamminhagoth are marked in Latin. 
The writing of the two MSS. are also by the same hand. 
We shall thus be justified in giving here the Colophon of 
the Sepher Hamishkal, and in considering it also as a charter 
testifying the name of the owner and scribe of the Minha- 
goth : 

iniN »nD"Di 'Dxy^ laon nt 'nana y"3 no^B> n'a rm^ '3n 
m'x^n ms^ DnK>i;i nraixi hndi D'b^k ntwn n3K> h^ nao mn 
: n nnp^ »3at» Dcn name ndi tj»a ^rn DJNJnDoa 

S. SCHECHTER. 

' See Zunz in his notes to Asher's edition of Tlie Itinerary of Benjamin 
of Tudela, II., p. 11, No. 17. Cp. Gross, Monatss., 1874, p. 173, note 3. 
» See Gross, ihid., 1869, p. 537. 



